
RÉSUMÉ

Au cours de ce mémoire, tout en espérant minimiser les problèmes rencontrés des étudiants

dans un cours de traduction, j’ai décidé d’étudier ce sujet dans mon mémoire de fin d’études intitulé:

“Quelques  problèmes  rencontrés  dans  un  cours  de  traduction  –  le  cas  des  étudiants  du

Département de Langue et de Culture Françaises".

Tout d’abord, j’ai présenté toutes les connaissances de base relatives à la traduction et les

problèmes rencontrés des étudiants dans un cours de traduction.    Dans le cadre de ce mémoire, j’ai

realisé une enquête avec un questionnaire auprès des étudiants du Département de Langue et de

Culture Françaises. À partir d’analyser les résultats de l’enquête, j’ai relevé leurs difficultés dans

l’apprentissage  de  la  traduction  et  les  causes  principales  de  ces  difficultés.  Enfin,  j’ai  proposé

quelques solutions pour contourner les problèmes dans la pratique de la traduction.
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